
 

 

 

technical data sheet 

SEAL ‘N’ FLEX 1SEAL ‘N’ FLEX 1SEAL ‘N’ FLEX 1SEAL ‘N’ FLEX 1    
Polyurethane Construction Joint Sealant 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

คําอธิบายผลิตภัณฑ์ 
Seal ‘N’ Flex 1 เป็นวสัดยุาแนวรอยตอ่ประเภทโพลียรีูเทน   Class A
สว่นประกอบเดียว ซึ#งเมื#อแข็งตวัแล้วจะมีคณุสมบติัที#เหนียว       และ
สามารถยืดหยุ่นได้ดี ทั 0งยังสามารถยืดขยายได้รอบตวั   และยงัรองรับ 
การเคลื#อนตวัได้ถึง 50% (±25%) จากความกว้างจริงของรอยตอ่ 
Seal ‘N’ Flex 1  สามารถทนทานได้ดีตอ่สภาพดิน ฟ้า อากาศ โดยทั#ว 
ไปตามปกติ   ไมว่า่จะเป็นฝน, แสงแดด, หิน, ลกูเห็บ, รังส ีUV, โอโซน, 
สิ#งปนเปื0อนต่างๆในชั 0นบรรยากาศและภาวะมลพิษ 
Seal ‘N’ Flex 1 สามารถคงสภาพโดยไมมี่การเปลี#ยนแปลงแม้เวลาจะ
ลว่งเลยไปหลายปี ท่ามกลางสภาวะอากาศต่างๆ             (อ้างอิงจาก 
CSIRO RILEM LONG  -  TERM  SEALANT  DURABILITY STUDY 
DBCE Doc.97/196(M) 
 
คําแนะนําในการใช้ 
สามารถใช้ซีล รอยต่อในวสัดตุ่างๆ ดงันี 0 

• คอนกรีตชนิดหลอ่ในที# (Insitu Concrete) 

• แผน่คอนกรีตสําเร็จรูป (Precast Concrete) 

• ก้อนอิฐ และงานเกี#ยวกับอิฐ 

• แผน่พลาสเตอร์บอร์ด (Plasterboard) 

• วงกบหน้าต่าง อลมิูเนียม 

• แกรนิต หินทรายและหินออ่น 

• GRC, ใยแก้วและระบบแผ่นผนังชนิดพิเศษ 

• ผนังจากโลหะ 

• ถงับรรจนํุ 0า (Water tanks) 
คุณสมบัตแิละประโยชน์ 

• Low modulus 50% (±25%) 

• ความทนทานต่อการใช้งานดีเยี#ยม 

• ใช้งานได้ทนัที โดยไมต้่องมีการผสมกับสารตัวอื#น 

• ผลิตจากประเทศออสเตรเลีย 

• มีหลายสีให้เลือกตามความเหมาะสม 

• ลดการสะท้อนของเสียง 

• ทาสีทับได้ (ดจูากข้อจํากัด)  

• ไมเ่กิดคราบเปื0อน 

ผ่านการรับรองมาตรฐาน ดังต่อไปนี/ 
• CSIRO RILEM LONG-TERM SEALANT DURABILITY 

STUDY DBCE Doc.97/196(M) 

• ISO 11600-Class F-25LM 

• DIN 18540 (German) and SNJF (French) approval as a 
low modulus external joint sealant 

• ASTM C.920-87 & 98 (USA) as Type S, Grade NS, 
Class 25, use NT, G,A,M&O as an external joint sealant 

• AS4020 1992 Potable water 

• AS1157-1972 Resistance to fungal growth  
Ministry of Agriculture and fisheries New Zealand 
(Meat, Fish, Game, Poultry-All areas) 
 

คุณสมบัตทิางกายภาพ 
คณุสมบติัหลงัจากที#แข็งตวัแล้ว 7 วนั ที#อณุหภมิู 25oC และความชื 0นสมัพทัธ์ 50% 
ลกัษณะทั#วไป ไมไ่หลย้อย 

วิธีการที#ทําให้กาวแห้ง กาวแข็งได้ด้วยความชื#น 
ระยะเวลาของ Tack free 6 – 12 ชั#วโมง 
อตัราการแข็งตวัของกาวต่อ 24 ชม. 2 มิลลิเมตร 
ความแขง็ของวสัด ุ(Shore A) ประมาณ 30 
ความต้านทานแรงดงึ >1.3 N/mm2 

ความต้านทานต่อสารเคมี สามารถต้านทานกรดออ่น, ด่างออ่น
และสารทําละลายบางชนิด  ทนได้ตอ่
ดีเซลและปิโตรเลียม ถ้าสมัผสัเป็น
ระยะไมต่อ่เนื#อง 

การทนตอ่แรงยืดจนขาด >900% 
อณุหภมูิที#ยงัคงรักษาสภาพ -40oC ถึง 70oC 

ช่วงอณุหภมิูสาํหรับการใช้งาน 5oC ถึง 35oC 

ระยะเวลาแข็งตวัเตม็ที# 7 วนั สําหรับวสัดทุี#มีรูพรุน 

 
ขนาดบรรจุ 
บรรจใุนหลอดแข็ง(Cartridges) ขนาด 300 มิลลิลิตร (20 หลอด/กล่อง) 
บรรจใุนหลอดนิ#ม(Sausages) ขนาด 600 มิลลิลติร (20 หลอด/กล่อง) 
300 ml Grey, Black, White 
600 ml Grey, Black, White, Redwood, Off White, Epping Grey, 
 Classic Bone, Manila Sand, Bahama Beige, Limestone 
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ปริมาณการใช้และการออกแบบ 
Seal ‘N’ Flex 1 ในขนาดบรรจตุา่งๆ สามารถยิงออกมาได้ความยาว
โดยประมาณต่อหลอด ดังต่อไปนี 0 
SIZE 6 X 6 

(mm) 
10  X 10  

(mm) 
20  X 20  

(mm) 

300ml (Cartridges) 8.3 3 1.5 
600ml(Sausages) 16.7 6 3 
 
สตรการคํานวณู   W x D x L    =    ลิตร 

 
W = ความกว้าง (มม.) D = ความลกึ (มม.) L = ความยาว (เมตร) 

 

คําแนะนําการใช้ 
การเตรียมพื "นผิว 
ทําความสะอาดพื 0นผิวที#จะใช้งานโดยการขจดัเอาสารแปลกปลอมและ
สิ#งเจือปนต่างๆออก ได้แก่ นํ 0ามนั  ผงฝุ่ น  ไขมนั  ละออง  นํ 0าแข็ ง นํ 0า ส
สกปรก ซีแลนท์เก่าที#ยงัตกค้างอยู่ รวมทั 0งสารเคลือบผิวอื#นๆ สําหรับฝุ่ น
และอนภุาคเล็กๆ ที#หลดุลอกออกมา ควรจะเป่าหรือดดูออกจากรอยตอ่
ให้หมด พื 0นผิวที#ไม่มีรูพรุนอาจต้องเตรียมผิวก่อน โดยการทา Primer (ดู
จาก primer selection guide) สารทําความสะอาดควรจะต้องทิ 0งไว้ให้
แห้ง โดยการปลอ่ยให้ไอ ระเหยไปในอากาศ โดยไมต้่องใช้ผ้าเช็ดออก
ให้แห้ง 
 
การทา Primer 
สําหรับวสัดทีุ#มีรูพรุน ควรใช้ Bostik N 49 Primer สําหรับวสัดทีุ#มีผิว
เรียบไม่มีรูพรุน ควรใช้นํ 0ายาทําความสะอาด 5077 และ Bostik N 40 
Primer ก่อนเริ#มต้นใช้งาน Seal ‘N’ Flex 1 ควรจะศึกษา primer 
selection guide ก่อน 
 
การใช้งาน 
Seal ‘N’ Flex 1 ควรใช้งานโดยการยิงด้วยปืน (Caulking Gun) ซึ#งจดั
จําหน่ายโดย Bostik เพื#อยิงเนื 0อซแีลนท์ออกจาก Cartridge หรือ 
Sausage โดยตดัปลายของ Cartridge ออกแล้วหมนุกรวย (nozzle) 
เข้ากบัเกลียวที#ปากหลอด ตดัปลายกรวยเพื#อให้ได้มมุและขนาดที#
ต้องการแล้วจงึนําไปสอดใสใ่นปืน เพื#อยิงให้ได้ตามปริมาณและขนาดที#
กําหนด สําหรับ Sausage ต้องใช้ Barrel Gun ในการใช้ยิง เริ#มต้นจาก
การขลิบปลายด้านหน้าของ Sausage ก่อนแล้วนําไปใส่ในปืน สวม
กรวย (nozzle) และปิดปากกระบอกปืนให้เรียบร้อย กดไกปืนเพื#อยิงให้
ซีแลนท์ไหลออกมา ถ้าต้องการหยดุให้กดแผน่ catch plate การยิง 
Seal ‘N’ Flex 1 ต้องใช้แรงดนัที#พอเหมาะและตอ่เนื#องเพื#อให้ได้เนื 0อซี
แลนท์ไหลออกมาตามปริมาณที#ต้องการ และไมข่าดตอน 

คําแนะนําในการซีลรอยต่อ 
• ใช้ Primer ทาก่อนจะติดตั 0ง Backing Rod 

• ใช้ Backing Rod ทกุครั 0ง เพื#อแก้ไขเรขาคณิตของซแีลนท์ 

• ต้องมั#นใจวา่แรงยึดสงูสดุของสว่นผิวบนและสว่นผิวล่างต่อ
ความกว้างเป็นอตัราส่วน 1:1 สําหรับ 12 มม. และ 2:1 
สําหรับ 12 มม. ถึง 50 มม. 

• ปรับแต่งซีแลนท์จนได้ลกัษณะโค้งเว้า 

 
 
การผสม 
การใช้ Seal ‘N’ Flex 1 ไมต้่องใช้ผสมร่วมกบัสารเคมีใดๆ 
 
ข้อควรระวัง 
Seal ‘N’ Flex 1 ไมค่วรใช้ในสภาวะ ดงัต่อไปนี 0 

1. ใช้ในนํ 0าที#มี chlorine เป็นสว่นประกอบ เช่น สระวา่ยนํ 0า สปา 
2. งานที#ต้องแช่อยู่ในนํ 0าทะเลตลอดเวลา 
3. งานที#เกี#ยวกับแก้ว 
4. ใช้กบัวตัถุที#พื 0นฐานเป็นซีเมนต์ ภายใน 28 วนั 
5. ใช้กบัรอยต่อของถนนซึ#งเป็นทางจราจร และมีความกว้าง

มากกวา่ 10 มม. 
6. ยิงที#อณุหภมิูตํ#ากว่า 5oC 

 
การทาสีทับ 
Seal ‘N’ Flex 1 สามารถทาสีทบัได้ เมื#อซีแลนท์แข็งตวัเต็มที#แล้ว การ
ทาเคลือบด้วยสารที#มีตวัทําละลายเป็นองค์ประกอบ เช่น สารเคลือบ, 
นํ 0ายาเคลือบที#เป็นนํ 0ามัน และสารเคลือบอย่างอื#นๆอาจท ําปฏิกิริยากบัผ
ของซีแลนท์ทําให้เหนอะหนะ ควรทําการทดลองบนพื 0นที#เล็กๆเพื#อดู
ความเข้ากนัได้ของสารเคลือบผิว และซีแลนท์ก่อนลงมือทํางานจริง 
(อ้างอิงถึง P.A.T.S) 
 
P.A.T.S (การทดสอบแรงยดึเบืองต้นบนพืนผิววัสดุ/ / ) 
บริษัท Bostik ขอเสนอบริการนี 0เพื#อขจดัปัญหาที#อาจเกิดขึ 0น โดยการทํา
การทดสอบแรงยดึของ Bostik ซีแลนท์กบัตัวอย่างของวสัด ุ และ/หรือ
สารทาเคลือบผิว สอบถามข้อมลูเพิ#มเติมได้จากตวัแทน Bostik 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สุขภาพและความปลอดภัย 
• เมื#อสัมผสัถกูซีแลนท์ที#ยังไมแ่ข็งตัว อาจเกิดการระคายเคือง 

ดงันั 0นระหวา่งการทํางานทกุครั 0งควรสวมถงุมือ และหน้ากาก
ป้องกนัสารเคมี 

• หลีกเลี#ยงการสมัผสัถกูผิวหนงั ตา และการสดูดมไอระเหย 

• หากได้รับพิษให้พบแพทย์ หรือสถาบนัพิษวิทยา 

• หากสมัผสัทางผิวหนงัให้ถอดเสื 0อผ้าที#เลอะออกแล้วล้างผิว
บริเวณนั 0นให้ทั#วเป็นเวลาอย่างน้อย 15 นาที แล้วรีบไปพบแพทย์ 

• สําหรับข้อมลูเพิ#มเติมให้ดูจาก Material Safety Data Sheet 
 
 

การทาํความสะอาด 
หลงัการใช้งานให้ทําความสะอาดวสัด ุ และเครื#องมือที#ใช้
ทนัที โดยใช้สารทําละลาย Bostik 9907 
 
การเก็บ 
ควรเก็บที#อณุหภมิูระหว่าง 5oC ถึง 30oC ในภาชนะเดิม (ทั 0ง
ชนิด Cartridge และ Sausage) ที#ยงัไมไ่ด้เปิด อายกุารเก็บ
ประมาณ 2 ปี 
 

mai
Typewritten Text
10/1-4 ซอยกุศลศิลป์ ถนนสรรพวุธ บางนา กรุงเทพ 10260


mai
Typewritten Text

mai
Typewritten Text

mai
Typewritten Text

mai
Stamp

mai
Typewritten Text
บริษัท โพลีแมท จำกัด

mai
Typewritten Text

mai
Typewritten Text

mai
Typewritten Text
โทร. 02-393-8471-2   แฟกซ์. 02-393-8400   Email. info@polymatthailand.com

mai
Typewritten Text

mai
Typewritten Text

mai
Typewritten Text
ผู้แทนจำหน่ายผลิตภัณฑ์บอสติก

mai
Typewritten Text

mai
Typewritten Text

mai
Typewritten Text




